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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény, 

m 

Március 
tizenötödike. 

A legendák könyvében örök időkre van 

felirva ez a nap. 

Ha évszázadok mulnak el, akkor is fény- 
ben fog ragyogni emléke s minél tovább fut 
tőle az idő, annál ragyogóbb sugarat, glóriát 

fog látni körülötte a jövendő idők emberisége. 
Most még csak hetven éve mult... 

Előttünk ragyog minden fényességével, cso- 

dás, magasztos lélekemelő mozzanataival a 
szabadságnak melegitő napja, látjuk még az 
alakokat, - hiszen egy páran még közöttünk 

élnek — halljuk a szózataikat, mint akkor, 
amidőn lángoló szavakra rabbilincseket tört 
szét a nemzet egyetlen felhevülésében. 

Óh március Idusa, te szent napok között 
is a legszentebb, ünnepek között a legünne- 
piesebb ! 

Ezen a magyar földön millió meg millió 

ember léte akkor kezdődik, midőn te derültél 
rá a magyar hazára ébresztő, mámoritó lehe- 

leteddel, hősöket nevelő sugaraddal. 
Te emlékeztetsz minket arra, hogy mik vol- 

tunk hetven év előtt. 
Hordtuk az igát türelemmel. Nemcsak ke- 

zünkön és lábainkon, de agyvelőnkön is ott 

volt a bilincs, nemcsak tetteinket korlátozta 

az önkény, hanem ajkainkat is lezárta, hogy 

ne essék a panaszszó, ne hallassék a jaj- 
kiáltás. 
És a magyar visszavonult önmagába. Min- 

den embertársában a zsarnokhatalom kényét 

kereste, minden nyilatkozásánál aggályos gya- 
nuval tekintett azok között, kikhez szavait 

intézte. 

S nyomta, kinozta a bilincs szörnyükép. 

Ekkor jöttél te, március! Felforraltad az 
ifjak vérét, megacélositád az öregek elgyen- 

gült izmait, lángot öntöttél az asszonyok sze- 

mébe, forró indulatokat a szivekbe. 
Azután kijelölted a profétákat, akik hirdet- 

ték a Szabadságot, a dalnokokat, akik énekel- 
ték az ellenállhatatlan ódát, teremtettél egy 
hadsereget a nyomukba, mely győzni, vagy 
halni volt kész a Szabadságért. 
S amidőn a döntő perc elérkezett, feltámadt 

a nemzet s viharként zugta az eskü szavát a 
költő után, hogy „rabok tovább nem leszünk." 
A „Talpra magyar" és a „Tizenkét pont" 

a magyar szabadság arany bullája! Abban 

van megirva, hogy aki magyar földön szüle- 
tett az szabad ember, hogy nincsen született 
nemesség és nincs született rabszolga többé. 

Abban van megirva, hogy az emberi gon- 
dolat szabad, hogy akinek lelkében az igaz- 
ság, a jogegyenlőség magasztos elve vissz- 

hangos gondolatokat terem, az el is mondhassa 
azokat embertársai javára, boldogulására. 
Abban van megirva, hogy a sajtó szabad ! 

Hogy a lenyügözött gondolat millió fehér pa- 

piron szárnyat kaphat s berepülheti a széles 
hazának kalászos rónáját, bortermő hegyeit, 
virágos völgyeit, hogy nincsenek többé pápa- 

szemes vadállatok, akik a gondolatok velejét 
kitépik, tformáját összezuzzák, lényegét meg- 

hamisitják s a nép elébe egy torzszülöttet 
dobnak, amelyet az kacag ki legjobban, aki 
szülte, mert nem ismer rá többé saját szülöttére. 

Ez volt a Cenzura halála ! 
S mikor a Szabadság szentszózata szerte- 

röppent a széles magyar hazán, eggyé forrt 
a nemzet az örömben, az ujjászületés, az át- 

alakulás nagy örömében. 
Ez volt kezdete a mai Magyarországnak ! 

Ezen az alapon épült föl az erős polgári tár- 
sadalom s lett önmagának urává, önmaga 

sorsának kovácsává a magyar nemzet. 
Óh március! Ne csodálkozunk a diada- 

lodon ! 
Ugy érezzük, hogy nekünk is ott kellett 

volna lennünk s fáj, végtelenül fáj, hogy ott 
nem voltunk. De e pillanatban ugy érezzük, 
hogy mi sem vagyunk kevesebbek az akkori 
márciusi hadseregnél, mert a világháboru fo- 

lyása alatt bizonyságot tettünk arról, hogyha 
szentségtelen kezek nyulnak a te dicsőséged- 
hez, képesek vagyunk azokat porrá tenni, meg- 
semmisiteni ! 

És ezen az évfordulón mi marad nekünk 
hátra, mint a nagy magyar költő emlékét 

idézni fel s szellem alakja előtt esküre gyüle- 
kezve mondjuk el az örökfogadalmat : 
A magyarok istenére esküszünk, 
Esküszünk, hogy rabok tovább nem leszünk! 

id. Szánthó Károly. 

—- Állami tisztviselők uj ruhasegélye. 
Budapesti tudósitónk örvendetes eseményről 
számol be. Mint ismeretes, az állami tisztvi- 
selők és vasutasok részére a karácsonykor ki- 
adott kormányrendeletek a ruhasegélyt 600 
K-ban, családtagjaik részére pedig 50 K-ban 
állapitották meg. A legutóbbi miniszteri ta- 
nács ismét foglalkozott az állami tisztviselők 
és vasutasok segélyezésének a kérdésével és 
a változott körülményekre való tekintettel, jó- 
val magasabb összegben állapitotta meg azok 
ruhasegélyét. Arról értesülünk, hogy az uj 
ruhasegély a hivatalnokok részére 1200, illetve 
1000 K-ban, a családtagok részére pedig 100 
és 200 K-ban lesz megállapitva. A kiutalvá- 
nyozási munkálatok már megkezdődtek és 
husvétig befejezést is nyernek. A kiutalvá- 
nyozandó összegekre vonatkozólag véglegesen 
a legközelebbi minisztertanács dönt, amely 
f. hó 17-én lesz. 

n szászvános És Uméne TÁRLáJA. 

Kis gyöngyvirácj . .. 

Kis gyöngyvirág, tavasz virága, 
De édes, drága vagy nekem ! 

Ha hófehér szirmodra nézek, 

Szerelmet zeng az énekem. 

Kezembe veszlek, nézegetlek, 

Finom, törékeny gyöngyvirág 

S mig iliatárad mámorit meg, 
Nem érdekel a nagyvilág. 

Eszembe jutnak régi vágyak, 
Szent vágyat szitó májusok ; 
Tündérországba száll a sóhaj, 

Hová soha el nem jutok. 

Elsirom néked mély keservem, 
Hogy megkönnyebüljön szivem, 

Mert nincsen nyugovása néki, 

Egy pillanatra sem pihen. 

,Szivem a kétkedés tanyája ; 
Vergődő, lázas, ingatag. 

Nem teljesülhet semmi vágya, 
Örökké szomjazó marad.** 

* Reviczky : Nősülő barátomnak, 

Pedig nagyon tudnám szeretni, 

Ki engemet viszontszeret 
S ugy vérzik szivem, hogyha látja : 
Az nem lehet, jaj, nem lehet. 

Azért születtem én a földre, 
Hogy álomvándorrá legyek, 
Hogy vágyjam, boldogság, utánad 
S előttem álljanak hegyek. 

Kis gyöngyvirág, sajnálj meg engem, 
Vigasztald siró lelkemet; 

Kis gyöngyvirág, - de szép az élet... 
S óh- jaj, a bánat eltemetl ... 

Kis gyöngyvirág, a szivem ujjong, 

Ha nézem gyönge szirmodat. 

Kis gyöngyvirág, szivem szakad meg, 

Szirmod nekem nem nyugtot ad. 

Harangocskád titkos zenéje, 
Nekem csak elmulást beszél. 

Kis gyöngyvirág, pehely az élet, 
Mit elragad a sors: a szél. 

Kis gyöngyvirág, ha nékem nyilnál, 

Imára kulcsolnám kezem . .. 
De nékem nem nyit szép virágod. 
Kis gyöngyvirág, temetkezem. 

Temetkezem a bánatsirba 
Neveddel százszorszent virág 

S csak téged áldlak akkor is, ha 
Ölébe zár a másvilág . .. 

Rozsondai Győző. 

Me féli. 

Nézd milyen hü két barna szemem 
Hiszel-e nekem ? — Eljösz-e velem ? 

(T.-nak) 

Mint templomtartó oszlop — erős a karom. 

Támaszkodj rá hivőn — akarom. 

Mint puszták szele oly kitartó lábam 

Bizd rá magad – Elvisz - Simulj hozzám 
[bátran. 

Szivem acél – Merész – Az Élettől lásd nem 
lIremeg. 

Miénk a föld - Virág - Dalok – Az egek 

Szemem csillagokba - Minden titkokba lát. 
Csak jöjj vigan - Daloljuk az Élet szent dalát. 

— Ha cserben hagynak s már nem birjuk a kint 
Ne félj, körmeimmel ások majd pihenni sirt. 

Klette Vilmos. 
———



, 

SzÁszvÁRos És VIDÉKE 1918. március 17. 

Kabaré-est 
volt mult vasárnap a Transsylvaniában, mely- 
nek folyamán több egyfelvonásos került szinre. 
Első volt Karinthy Frigyesnek A büvös 
szék cimü, néhány hét alatt országszerte 

páratlan népszerüségre emelkedett szatirája 
társadalmi életünk alapvető hazugságairól, 
mely trétás helyzetekben a legkomolyabb er- 

kölcsi igazságokat tárta elénk. 
A férj és a csábitó cimen az örök 

házassági háromszög témájának egy változa- 
tát néztük végig. 

A Tik-tak, Harsányi Zsoltnak kacagtató 
komédiája a nevető idegeinkre pályázott, nem 

különben a Dániel ne bőgjl! cimü jele- 
net, a fiatol házasok életének egy komiko- 
tragikus mozzanatát mutatta be burleszk meg- 
világitásban. 

Volt azonkivül kuplé, karének, szavalat, 

vonós-négyes és az egyes számok között kon- 

ferálás, melyek élénk változatosságban kelle- 
mes emléküvé tették az estét. 

Az összes szereplők ambiciójuk és kész- 
ségök teljével szerepeltek. Megemlitjük még, 

hogy a karénekeket a gyulafehérvári tiszti- 
iskola tagjai adták elő pompás együttesben, 
elsőrendü összetanulásban. 

A kabaré-estét a fáradhatatlan Leányegylet 
erendezte a 82-es hősi halált halt katonák ár- 

vái javára. Turáni. 

Figyelmeztetés ! 
Tisztelettel felkérjük mindazon előfizetőinket, 

kiknek előfizetése jelen évnegyed megszüntével 
lejár, hogy azt postafordultával megujitani szi- 
veskedjenek. Ha a lapot továbbra is járatni nem 

óhajtaná, kérjük ezen számot cimünkre vissza- 

küldeni. Hátralékos előfizetőinknek — tekintettel 

a nagy papirhiányra és drágaságra — lapot egy- 

általán nem küldhetünk. 

Hazafias tisztelettel : 

a „Szaszváros és üidéhe" 
kiadóhivatala. 

NAPI HIREK. 
—- A királynénak fia született. Százegy 

lövés dördült el a mult vasárnap délután a bécsi 

Práterban. Ez a százegy lövés adta hirül a 
felséges királyi pár hüséges népének — a 

monarchia lajtántuli és lajtáninneni népének 
— az örömhirt, hogy a királyi párnak családi 

öröme van. Kis fiu született. A badeni és a 

bécsi középületeket nyomban fellobogózták 

és egy óra mulva a hü magyar nemzet is 

örvendezett már az örvendetes eseménynek. 
Az ujszülött a királyi pár ötödik gyermeke. 
Az első gyermek, Ottó Ferencz József, Wart- 
holzban született 1912. november 26-án, a 

második, Adelhaide kir. hercegnő, 1914. jan. 

3-án született Hetzendorfban, a harmadik, 

Róbert kir. herceg, 1915. február 8-án szü- 
letett Schönbrunnban, a negyedik, Félix kir. 

herceg, 1916. május 31-én született a bécsi 

Löw-szanatóriumban. Az ujszülött kir. herceg 

1918. március 10-én, vasárnap délelőtt a ba- 

deni Gutenbrunn-szanatóriumban született. A 
magyar nemzet, amely a királyi párt és gyer- 

mekeit gyorsan megszerette és a legjobb ér- 

zéseivel veszi körül, szivvel-lélekkel együtt 

örvendez a boldog királyi szülőkkel. A leg- 
ujabb királynt kedden, 1918. évi március hó 

12-én, délután 3 órakor Badenben, az ural- 
kodói házban Ő császári és apostoli királyi 
felségének jelenlétében keresztelte meg Pitfl 

Frigyes Gusztáv bibornok, bécsi hercegérsek 

ő eminenciája Őfelségeiknek 1918. március 

10-én született fiát, amikor is az ujszülött 

főherceg Károly, Lajos, Mária, Ferenc Józset, 

Mihály, Gábor, Antal, Róbert, István, Pius, 

Gergely, Ignác, avianói Márk neveket kapta. 

Keresztszülők voltak: III. Lajos Bajorország 
királya Őfelsége és Mária Terézia Bajorország 
királynője Őfelsége, akiket Frigyes főherceg 
ur Ő cs. és kir. fensége és Izabella főher- 
cegnő Őfensége helyettesiítettek. 
— Kinevezések. Őfelsége az alant fel- 

sorolt tiszteket léptette elő. Csendőr alezre- 
des lett: Gencsy Arnold, tart. tüzérszáza- 
dos: dr. Bászel Ernő, szkv. százados: 
Henter Géza, tart. főhadnagyok: Imecs 
György, Figura György, Boros Imre és 

Részegh Ferenc, népt. főhadnagy: Hack- 
műüldler Oszkár, tart. tüzérhadnagy : Román 
János, népf. hadnagy: Piso Sabin. 

– Ugron Gábor - Erdély királyi biz- 
tosa. A hivatalos lap a következő királyi kéz- 
iratot közli: Kedves dr. Ugron1! Magyar mi- 
niszterelnököm előterjesztésére önt a háboru 
által érintett erdélyi gazdasági és társadalmi 
viszonyok helyrehozatalára és irányitására ki- 
rályi biztosommá ezennel kinevezem. Kelt 
Badenben, 1918. évi március hő 6-án. Károly 

s. k., Wekerle Sándor s., k. 

— Ügyészi megbizatások. Az igazság- 
ügyminisztenr Vaskoh Aladár dr. a dévai 
ügyészséghez beosztott birósági jegyzőt a dé- 

vai ügyészség ügyészségi megbizottul, Be r- 
csényi Sándor szászvárosi tb. főszolgabirót 

és Balázs Károly dr. hátszegi rendőrkapi- 
tányt a dévai ügyészség kerületébe ideiglenes 
ügyészségi megbizottakul rendelte ki. 

— Nopcsa Elek báró temetése. F. hó 
10-ikén szállitották el Ujaradról Hátszegre 
Nopcsa Elek báró holttestét és beszentelés 
után 11-én helyezték el a családi sirboltban. 

A család a következő gyászjelentést adta ki: 
Felsőszilvási báró Nopcsa Elekné szül. gróf 
Zelensi Matild csillagkeresztes és palotahölgy 

ugy a maga, mint gyermekei dr. Nopcsa Fe- 
renc báró, a magy. tud. akad. lev. tagja, ifj. 
Nopcsa Elek báró és neje szül. de Coude- 
kergue Lambrecht Katalin, őrgróf Pallavicini 
Alfrédné szül. báró Nopcsa Ilona és férje 
Pallavicini Altréd őrgrót, m. kir. sz. kiv. testőr- 
százados, valamint gyermekei Alíréd, Károly 
és Hubert és az összes rokonság nevében is 
fájdalomtól megtört szivvel tudatja, hogy hőn 

szeretett férje, a legjobb apa, nagyapa és ro- 

kon, méltóságos felsőszilvási Nopcsa Elek 
báró, cs. és kir. kamarás, az országgyülés 
főrendiházának örökös tagja, folyó évi márc. 
hó 7-én életének, 70-ik, boldog házasságának 

42-ik évében, a halottas szentségek áhitatos 

felvétele után Ujaradon elhunyt. A drága ha- 

lott földi maradványai március hó 9-én d. u. 

3 órakor Ujaradon a róm. kath. anyaszent- 
egyház szertartásai szerint beszentelve, Hát- 

szegre fognak szállittatni és ugyanott f. évi 
március 11-én délelőtt 10 órakor a családi 

sirboltban örök nyugalomra helyeztetni. Áldás 
emlékére, béke hamvaira ! Ujarad, 1918. évi 
március hó 7-én. 

– Kitüntetés. A király Klausmann 
Gyula 64. gy.-ezredbeli hadnagyot az ellen- 

séggel szemben tanusitott vitéz magatartásáért 
a ,Signum laudis"-sal tüntette ki. 

—- Halálozás. Vármegyénk alispánját su- 
lyos csapás érte, amennyiben pátriarchai kor- 

ban volt édesatyja, csiktapolcai id. Lázár 

Farkas életének 88-ik évében f. hó 4-én jobb- 

létre szenderült. - A megboldogult tipikus 
megtestesülése volt a régi erdélyi nemes em- 

bernek, akinek edzettsége, szivóssága, örökké 

vig kedélye állandó csodálat tárgyát képezte. 
Az öreg ur a régi Zaránd társadalmának ki- 
magasló alakja volt, okos, gondolkodó fő, 

cikkeivel a ,Hunyadvármegyé"-t. Temetése f. 

hó 6-án Körösbányán ment végbe a nagy- 

aki még 10 évvel ezelőtt többször kereste fel 

számu rokonság és a vármegye közönségé 
nek meleg részvétele mellett. 

– Az uj nyári időszámitás. A bívatalos 
lap legimóbbi- száma közli, hogy a kormány 
rendelkezése szerint az ideij áraelőretolás ápr 

1-én hajnali 2 órakor történik meg, még ve 
dig ugy, hogy e pillanatban hivatalosan már 

3 óra lesz. Ez az időszámitás 1918. szept. 
29-én hajnali 2 órakor ér véget. Ekkor a hi- 
vatalok óramutatókat a 3-asról a 2-re tolják 
vissza. Berlinből jelentik: A nyári időszámi- 
tás Németországban április 15-én hajnalban 
2 órakor kezdődik és szeptember 16-án haj- 

nalban 3 órakor végződik. 

— Március 15-iki ünnepély a ref. Kún- 
kollegiumban. Hagyományaihoz hiven az 
idén is szép ünnepséggel adózott a márciusi 
ifjak dicső szellemének a ref. Kún-kollégium 
ifjusága. Március 15-ikének előestéjén 7 óra- 
kor az internátus épütetéből az utca közön- 
ségének rendezett kis ünnepet, melyen az 
ifjusági ének- és zenekar hazafias dalokat 

adott elő, Rimbás Sándor VI. o. t. pedig 
Petőti gyujtó nemzeti dalát szavalta el. A ren- 
des ünnep másnap d. e. 11 órakor a Kún- 
kollégium disztermében kezdődött, melyen a 
kollégium ifjuságán kivül még szép számu 
érdeklődő közönség is részt vett. Bevezetőül 

az ifj. ének- és zenekar Altöldy Béla koll. 
zenetanár vezetésével a Himnuszt játszotta, 

mely után Rheinthaller György VIII. o. 
t. ifju hévvel Petőfi Nemzeti dalát szavalta el. 

Ugyanezen dalt Sz. Nagy Károly dallama 
szerint az ifj. énekkar is megismételte. A nap 
jelentőségét Vesmás Károly VIII. o. t. fej- 
tegette. Utána Pánczél Géza VI. o. t. he- 
gedün Bloch III. magyar rhapsodiáját játszotta 
tanára Alföldy Béla koll. zenetanár zon- 

gorakisérete mellett. Weiszberger Sándor 
VIII. o. t. Ábrányinak egy alkalmi költeményét 
adta elő. Azután az ifj. zenekar Alföldy 
tanár vezetésével népdalokat játszott; Vig 
Gábor VIII. o. t. Gálfty Hősök sirján c. költe- 
ményét szavalta el; végül az ifj. ének- és 

zenekar befejezésül a Szózatot adta elő. Az 
ünnep egyes pontjai jól sikerültek s a közön- 

ség tapssal adott tetszésének kifejezést. A prog- 
ramm befejezése után a közönség emelkedett 
hangulatban oszlott szét. 

— Kitüntetés. A király Nechif Ádám 
64. gy.-ezredbeli tizedest - szászvárosi la- 

kost — az ellenség előtt tanusitott vitéz ma- 
gatartásáért a bronz vitézségi éremmel tün- 
tette ki. 

— A szászvárosi ipartestület 1917. évi 
működéséről szóló s Eisenburger Gyula 
ipartest. elnök és Kiss Károly ipart. jegyző 
által benyujtott jelentésből olvassuk, hogy a 

testületnek 1917-ben 290 rendes tagja volt. 
Az ipartestület vagyona 1917. év végével 6257 
K 19 t. Uj iparos lett 4, iparát beszüntette 5, 

meghalt 3, hadbavonult 129, segédek száma 
20, tanoncok száma 69, beszegődtetett tanonc 

száma 20 (3 a városnál), felszabadult tanonc 

száma 42, előljárósági ülés tartatott 5, köz- 

gyülés 1, különféle szakipari ülés 32. Békél- 
tetőbizottság elé tartozó panasz beérkezett 2, 

amely azonban békés uton elintézést nyert. 

Az iroda ez évben is egész napon át a tagok 
rendelkezésére állott. 
és elintézést nyert ügydarabok száma 216. 
Az 1918-ra szóló költségvetés végösszege 
4343 K 31 f.-t tesz ki. 

— Véres összeütközés a pálinkafőzés 
miatt. A központi szeszfőzdék a brádi járás- 
ban sem szállitották el idejében a törkölyt s 
igy a gazdák óriási kárt szenvedtek, mivel az 

megromlott. Sok helyen azonban titokban, a 
rendeletek ellenére elkezdték a törkölynek a 

kisüstön való főzését, Zsunk községben is igy 

Az iktatóba beérkezett 

-
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történt. A pénzügyőrök ezt megneszelték s 

Brádról két pénzügyőr ki is szállott a köz- 
ségbe, hogy felkutassa a titokban müködő 

kisüstőket. Ámde a lakosság olyan ellenséges 
hangulatot mutatott,- hogy a két pénzügyőr 

nem merészkedett a felbőszült tömeggel szem- 

beszállni. Visszatértek tehát Brádra, ahol je- 

lentést tettek az ügyről. Ekkor Karácsonyi 

pénzügyi-biztos 6 tagu pénzügyőri kirendelt- 

séget küldött a faluba azzal, hogy a fenálló 

törvények és rendeletek értelmében kutassák 

fel a titkos pálinkatőző helyeket. A pénzügy- 

őrök teljes felszereléssel, éles töltéssel indul- 

tak utra. Alig értek a faluhoz, a zsunkiak fel- 

fegyverkezve kaszával, kapával, kövekkel már 

várták őket s olyan kőzáport zuditottak a 

pénzügyőrökre, hogy azok közül négyen su- 
lyosan megsebesültek. Hiába szólitották fel a 
népet, hogy hagyja abba ellenszegülését, mit- 

sem használt a jó szó, ők még tovább is 

folytatták a harcot. Amikor a pénzügyőrök 

játták, hogy életük veszélyben van, fegyverü- 

ket használták. Sortüzet adtak a tömegre. A 
hatás irtóztató volt. Állitólag 5 halott s szá- 
mos sebesültje van az esetnek. A tömeg aztán 

szétfutott s a pénzügyőrök megkezdték a kuta- 

tásokat, de eredmény nélkül. A vizsgálat ez 
ügyben megindult. A sebesülteket beszállitot- 
ták Brádra. 

Meghivó. A szászvárosi Ipartestület 
1918. évi március hó 17-én d. u. 2 órakor, 

a városház tanácstermében közgyülést tart, 
melyre az ipartestület önálló tagjai tisztelettel 
meghivatnak. Miután a háborus viszonyok 
miatt a közgyülés megtartására nem tüzhetünk 

2 napot ki, kérjük a t. tagok pontos meg- 
jelenését, hogy a gyülés megtartható legyen. 
Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitóbeszéd. 2. 
Két tag kijelölése a jegyzőkönyv hitelesíitése 

végett. 3. Előljárósági beszámoló-jelentés a 
mult évről. 4. A számvevők jelentése a zár- 
számadások megvizsgálásáról. 5. Az 1917. 
évi zárszámadások megvizsgálása. 6. A folyó 

évi költségvetési előirányzat megállapitása. 7. 
Indiítványok, melyek az alapszabályok értel- 
mében 3 nappal a közgyülést megelőzőleg 10 

tag aláirásával az előljáróságnak benyujtattak. 

Az ipartestület előljárósága. 

— Elmozditott tanitó. A közoktatásügyi 
miniszter Moga Péter alkenyéri görögkeleti 
felekezeti tanitót hazafiatlan magatartása miatt 
állásától fegyelmi uton elmozditotta s kimondta 

hogy 5 éven belül tanitói állásra nem alkal- 
mazható. Hasonló elitélésben részesült még 
husz, többnyire brassómegyei gör. kel. tanitó, 

kikről bebizonyosodott, hogy a Romániával 
beállott háborus állapotban magatartásukkal 

reá szolgáltak e büntetésre. 

— Halálozás. Táborszky Dávidot, a 
„Korona"-szálló népszerü vendéglősét sulyos 
csapás érte: 4 hónapos kisfiacskája f. hó 

10-én meghalt. F. hó 12-én temették el. 

— Konyhakerti magvak beszerzése. A 
Hunyadvármegyei Gazdasági Egyesületnél a 

következő kerti magvak kaphatók : Balinkai 
káposzta, murok téli és nyári, petrezselyem, 

pasztinák, ugorka és zittáni hagyma, akiknek 
ezen magvakra szükségük van, igyekezzenek 
mielőbb beszerezni, mivel egyes magfelesle- 

gekből már csak igen csekély készlet áll ren- 
delkezésre. 

— Hirdetmény. A honvédelmi miniszter 

az 1912. évi LXIX. t.-c. 4. §-a alapján Szász- 
város város lovainak osztályozását rendelte el. 
Szászváros város lovai 1918. évi március hó 
20-án délelőtt 10 órakori kezdettel az állat- 
vásártéren fognak osztályoztatni. A lovakat 

kézen és egyenként kell elővezetni és egyut- 
tal a lovakhoz tartozó málhásállat-fölszerelé- 

seket is bekell mutatni, Nyilvántartó-lappal 

ellátott lovakkal a nyilvántartó-lapot is elkell 
hozni. A lovak értéke becslés utján állapitta- 
tik meg, a mai forgalmi (piaci) lóárak figye- 
lembevétele mellett. Aki lovainak idejében 
való bejelentését elmulasztotta, vagy aki az 

összeirás óta vett lovát eddig be nem jelen- 
tette, felhivatik, hogy ebbeli kötelességének 
az osztályozás napjáig eleget tegyen. Azon 

lótulajdonos, ki lovának mentességére igénye 
van és ezt eddig nem igazolta, felhivatik, 

hogy előirt iratok felmutatása mellett mielőbb 

a városi tanács 8. számu hivatalos helyiségé- 
ben jelentse be, mivel későbbi jelentkezések 
figyelembe nem vehetők. Ugy a felmentett, 
mint az osztályozás évében négy éven alul 
maradó, tehát azokat a lovakat, amelyek ne- 
gyedik évüket 1918. évi december hó 31-ig 
nem töltik be, az osztalyozáshoz elő nem veze- 

tendők. Ezen körülmény állatorvosi bizonyit- 
vánnyal 8 napon belül igazolandó. Aki a lo- 

vak, málhásállat-fölszerelések és jármüvek be- 
jelentése a lovaknak az osztályozáshoz való 
vezetése és a málhásállat-tölszerelések bemu- 
tatása tekintetében fennálló törvényes rendel- 
kezéseknek nem tesz eleget, kihágást követ 

el és 200 K-áig terjedő pénzbüntetéssel bün- 
tettetik. Szászváros, 1918. évi március 6-án. 
Andrae, polgármester. 

— Ma vasárnap — amint értesültünk - 
ujra előadás lesz a Transsylvania-szálló nagy- 
termében, a 82-es gy.-ezred rokkantjainak 
javára. 
- A király elrendelte az 1867, 68 és 

69 évfolyambeli népfölkelők szabadsá- 
golását. Őfelsége a következő legfelsőbb 
parancsot adta ki: Megparancsolom, hogy az 

1867, 1868 és 1869 évi születésü évfolya- 
mokhoz tartozó népfelkelési szolgálatra be- 
hivott egyének és a népfelkelő köteles testü- 

leteknek 1867, 1868 és 1869 években szüle- 

tett hozzátartozói, valamint e születési évfolya- 
mok azon egyénei, akik önkéntes sorozás ut- 
ján a közös hadseregbe, a tengerészetbe, vagy 

a honvédelemhez a háboru tartamára belép- 

tek, amennyiben maguk nem kérik az aktiv 

katonai szolgálatban való meghagyásukat, a 
nyugalmazott és szolgálaton kivüli viszonyban 

lévő havi dijasok kivételével, a következőkép- 

pen szabadságolandók : Az 1867 évi születésü 
évfolyamnak fent megjelölt hozzátartozói márc. 

15-től kezdve. Végső határidő 1918. május 

vége. Az 1868 évi születésü évfolyam hozzá- 

tartozói junius 1-től kezdve; végső határidő 

1918. szeptember 15. Az 1869 évi születésü 
évfolyam hozzátartozói szeptember 16-tól kezd- 

ve; végső határidő 1918. december 31. 

— Március 15-ike Kudzsiron. A kud- 
zsiri el. iskola tantestülete ez évben a szo- 

kott keretek között ünnepelte meg március 
15-ikét. A közönség élénk érdeklődése mel- 

lett lefolyt ünnep műsora a következő volt: 

1. Himnusz, énekelte az énekkar. 2. Fohász, 

szavalta Strohner Irén II. o. t. 3. Ő és mi, 

szav. Heffner Elza II. o. t. 4. Elég volt már, 

szav. Érsek Mária III. o. t. 5. Vonatok, szav. 

Csesznik Zoltán III. o. t. 6. Márciusi szellő, 

szav. Gyöngyössy Olga III. o. t. 7. Felolva- 

sott Bria Demény ig.-tanitó. 8. Kossuth Lajos 
azt izente, ének. 9. Március 15. Irta Bria De- 

mény, szav. Hőfer Ferenc VI. o. t. 10. Milliók 

imája, szav. Győry Alice IV. o. t. 11. Szeres- 
sük egymást, szav. Beregi György IV. o. t. 
12. Magyar vagyok. Irta Bria Demény, szav. 

Dorogi Sándor V. o.t. 13. Záróbeszédet mon- 

dott Ambrus Antal. 14. Szózat, ének. 

— Esperantó világnyelv tanfolyam Ara- 
don. Az aradi esperantó egylet a háboru ki- 

törése óta nem müködhetett a nyelvterjesztése 

érdekében – csak mint a háborus jótékony- 
ság egy szerény munkása igyekezett az esz- 

mét életben tartani. Most azonban az egylet - 
vezetősége egy esperantó iskola megnyitását 
határozta el. A tanfolyam március hó elején 
nyilt meg a felső kereskedelmi iskola egyik 
tantermében. A nyelv tanitásán kivül prog- 
ramját képezi az iskolának ismertetni az es- 
perantó-világ müködését, különös tekintettel 
annak nemzetközi, gazdasági és kereskedelmi 
vonatkozásaira. A tanfolyam márciustól junius 
hó végéig fog tartani és rendes vizsgával lesz 
befejezve. Résztvevőknek szivesen ad bővebb 

értesitést Varga Imre felső kereskedelmi 
iskolai tanár, akinél a tantolyamra beiratkozni 

lehet a felső kereskedelmi iskolában délelőtt 
10-11-ig. - Az Aradi Esperantó Egylet 
vezetősége. 
— Sertéshizlalda Alkenyéren. A szász- 

sebesi m. kir. erdőhivatal nagyszerüen be- 

rendezett sertéshizlaldát állitott fel Alkenyéren. 
A sertések kizárólag csak darával vannak etetve. 
A sertéshust házikezelésben dolgozzák fel s 
azt a földmivelésügyi miniszterium rendelke- 
zésére bocsátják. Gyárak, vállalatok, egy- 
általán ott, ahol a szegény munkásnép jutá- 

nyos áron zsir, szalonna és hussal volna el- 
látandó, nagyon célszerü lenne több ily hiz- 
laldát felállitani. 

- A nagyszebeni honvédszobor-bi- 
zottsága által hozzám beküldött 35. sz. 
gyüjtőiven a Nagyszeben védelmében sikerrel 

küzdő s a város felszabaditásában hősi halált 
halt vitéz honvédek emlékét megörökitő hon- 
védszoborra az alábbi adakozások történtek : 

Szászvárosi Takarékpénztár Rt. 50 K, Vor- 

schusverein Rt. 100, Ardeleana Rt. 50, Schu- 

leri Frigyes Rt. 100, Dacia Rt. 20, Bocz Soma 
ig. 10, Barcsy János 10, Oprean Silvester 3, 
Schelker Frigyes 4, Zobel M. G. 2, Widmann 

F. 10, Vulcu János 20, Weisz Dezső 5, Breck- 

ner Mihály 4, Graffius gyógyszertár 5, Lazaroi 

János keresk. 2, Lobstein Józset 4, Demeter 
Kornél 5, özv. Bede Dénesné 5, Csóka György- 

né 6, Rob János 4, Ábrahám Izsák, Baumann 

M., Spuderka P., Lővy Lujza 1-1, Nus- 

baum Manóné 2, Ábrahám Manóné 4, Ábra- 
hám Albert 2, Benkő Józset 2, Goldmann 5, 

Vulpe T. 10, Stern Ignácné 2, Preisich Jakab 

4, Pogány Béla kjegyző 10, Schárer Dávid 

5, Orbán Lajos 6, Őrs Zoltán 2, összesen 
477 K, mely összeget gyüjtőivvel együtt a 

szobor-bizottságnak beküldtem. A nemes lelkü 

adakozóknak a szobor-bizottság nevében hálás 

köszönetet mondok. Szászváros, 1918. márc. 

12. Bocz Soma, takarékpénztári igazgató. 

— Az állatforgalom ujabb megnehezi- 
tése. A hivatalos lap rendeletet közöl szarvas- 
marhák és juhok adásvételi torgalmának kor- 

látozása tárgyában. A rendelet szerint élő 

szarvasmarhát, beleértve a bivalyt, borjut és 

juhot is, valamint bárányt vásárolni csak vá- 

sárlási igazolvánnyal szabad. A földmivelés- 
ügyi miniszter rendeletileg állapitja meg a 

vásárlási igazolványok mintáját, amelyeket a 

vásárolni szándékolt állatok rendeltetési he- 

lyére illetékes elsőtoku állategészségügyi ha- 

tóság állit ki. Az igazolvány kiállitása dij- 

mentes. Ez a rendelet az állattorgalmat két- 

ségkivül még jobban megfogja neheziteni és 

lehetetlenné fogja tenni a takarmányhiány miatt 

nagy tömegben felhajtásra kerülő állatok gyors 

elhelyezését és a fogyasztás megfelelő kielé- 

gitését. Ez által viszont sikerül biztosítani a 
mostani állatárak horribilis magas árnivóját, 

ami szintén nem a fogyasztás érdekeit szolgálja. 

— Helyszüke miatt számos közleményünk 
jövő számra maradt. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
Névtelen levelekre nem válaszolunk, kéziratokat 

vissza nem adunk. 

B. I. Algyógy. Levelét péntek d. u. 6 órakor 

vettük s igy azt – nyomdai okokból — csak jövő 

számban közölhetjük. Üdv ! 

Csimpt. Wien, Miért nem ir?!



esetén nem a mai érték, hanem a biz- 

SzászváRos és Vinékkk 1918. március 17 
— Az állami oltványok és vesszők el- A „Szászvárosi Könyvnyomda Rt." Bérbevételre keresek egykertet. adása. A m. kir. földmivelésügyi miniszter könyy- ég papirkoroskedósóben kapható: Ajánlatok Breckner Mihály Szász- az állami szőlőtelepeken termelt szőlővesszők város, Varga-utca kéretnek. 177 3-3 

e 
és szőlőoltványok eladási árát következőleg olajfesték, 
állapitotta meg: a) Amerikai-fajtáju szólő- festővászom, Eladó egy vizmmentes ponyva. vesszök: (a tajtákra való ektet nelkül ruhafestőpor, Bővebbet Báts György főtéri üzle- oszt. sima vesszők ezre , II. oszt. sima - , 
vesszők ezre 16 K, I. oszt. gyökeres vesszők papirspárga stb. feleben szatszvábosork anol A PonyVa ezre 64 K, II. oszt. gyökeres vesszők ezre 32 a legolcsóbb napi árban. 18 megte lnthető. as K. b) Európai-fajtáju szőlővesszők : (a fajtákra ! 
való tekintet nélkül) I. oszt. sima vesszők ezre! UIJ LEPPE TIVADAR 32 K, II. oszt. sima vesszők ezre 16 K, I. ő e e fakereskedése Szászváros. gyökeres vesszők ezre 64 K, II. oszt. gyöke- ohuleri i D8 
res vesszők ezre 32 K. c) Szőlőoltványok: ekrérd abécsl épiákező gyökeres, fás szőlőoltványok ezre 500,K, sma p 
szőlőoltványok ezre 250 K, szépséghibás szőlő- Részvénytársaság 3 Szászváros 

nek, mind a szőlőoltványoknak a feladó vas- Eladunk marosmenti 

uti állomásig való szállitási költsége az eladási küküllőmenti faj asz 
-, - árakban benne foglaltatik. A vasuti vitelbérek 

azonban a vevőt terhelik s evégből a külde- tali-, pecsenyeborokat, 

faraktáramban 
a következő anyagokat tartom: Fara- 
gott és fürészelt épülettenyőfát, desz- 
kát, lécet, épitő-meszet, hires zsom- 
bolyai Bohn-féle és lugosi nagy- és kis- 
cserepet. Megérkeztek továbbá: a kö- 
nigsbergi, ujbányai prima piros duarz- 
trahit malomkövek minden méretben. 

mények bérmentetlenül adatnak fel a vasutra. továbbá rumot, likőröket, Gazdasági ae ne k: egy- és kétsoros kukoricaültető- és A csomagolási költségek ugyancsak a vevőt különböző édesitett pálinkákat kapálógépek, acélekék, szecskavágók. terhelik s ezeknek a lehetőségig való mérsék- nagyban és kicsinyben. 
lése céljából és a szállitási nehézségekre való id ának 
tekintettel az olyan küldemények, amelyek szolid árak1 :-: Pontos és gyars 

Portlandi cement. 
Felhivom becses figyelmét az épitőkö- 
zönségnek, hogy frissen faragott épitő- i álásl- á fenyőfát, gerendákat, szarufákat stb. di- valamelyik állami szőlőtelep, kerületi szőlé- kiszolgálás ! Telefonszám 9. rekt a székelyfötd fatelepemről, ugy- szeti és borászati felügyelőség vagy vincellér- A szin én deszkát eserepet mesdekye iskola székhelyére vagy annak közvetlen köze- A A sági gépeket waggon tételekben vagy 
egyes épitkezésekre vagy egyes dara- 
bokban is külön szállitok előnyös ár 

mellett, a kivánt állomásra. Bővebb fel- 
: világositást és részleges árajánlatot ad 

WULPE TIVADAN fakoreskedése 
Szászváros, Orszigut 2/a. Telefon 30. 

183 

lébe irányitandók, megfelelően csoportositva Tisztelettel: 
az illető kerületi felügyelőség, illetőleg vin- isztelettel : 
cellériskola vagy állami szőlőtelep cimére, SChulori Frigyos Rószvénytársaság annak székhelyére küldendők s a vételárnak 38 Szászváros. 11—- 
s a csomagolást és szállitási költségek meg- k 
felelő hányadának befizetése ellenében való 
szétosztásuk az illető felügyelőség, illetve vin- csesesessemeSömeS HSHHe cellériskolai igazgatóság feladata leend. Az es [ gg g g ss olyan küldemények azonban, melyeknek ren- s Fűszerkereskedők D8 yentdé lősök deltetési helye a kerületi felügyelőség vagy 

s vincellériskola székhelyétől távol fekszik, a - 
csomagolási költségeknek a vételárral együtt e figyelmébel való felszámitása és utánvételezése mellett s Ajánlok: Ágnes, Előpataki, Salvator, Margit, 
közvetlenül a vevők cimére adandók fel a G9 Kristály, Szt.-Margitszigeti, Párádi, Málnási Márila, e vasutra. s Málnási Siculia természetes ásványvizeket; nz örház. Magus, Csizi, Königl. Selters, Karlsbadi Mühl- Hladó ház. Szászvárosot ráz s brunn gyógyvizeket; — Ferenc József, Loser e utca 9. szám alatti ház eladó. Bő- cs Horgony és Igmándi keserüvizeket nagykeres- e vebb telvilágositás nyerhető Sörház- és kedői napi áron. Megrendeléseket saját kölcsön utca 12. szám alatt. 184 1-2 s ládáimban fagymentes csomagolással szállitom. 

A biztositó közönség fgyelmébel S Schafer Linót ásványviznagykereskedő é 

az áruk, értékek, házak stb. árai meg- 
növekedtek, felhivjuk t. ügyfeleinket, T 
hogy tüz, betörés és lopás elleni 
biztositásaikat, illetve ezek összegét fényképészeti 
felemelni kegyeskedjenek, mert kár DII 7 (Vásár-utea) 

Olcsó árak! Tisztelettel értesitoem a n, é, városi és megyei közönséget, hogy 

tositott érték lesz csak kifizetve. 
Tisztelettel : 

Elsű Magyar fltalános Biztositó Társagág 
180 3-3 szászvárosi ügynöksége. E elvételek este is! fé ny k ép ész eti m űt e rm e m b en 

VVVVVVeVvveve eveleveyeseyeyeyryerám a legjutányosabb árban, a legszebb kivitel- k ben nemcsak nappal, hanem este is (erre szol- 
gáló villanyfénynél) felvételeket eszközlök. Kivá- Dhina-vasbor natra háznál is feljesitek felvételeket! 

E 
g Vidéki megrendeléseket pontosan és gyorsan EHlsőrangu minőségü vérképző gyágy- A

 

eszközlök. - Elvállalok mindennemü fénykép- 

M
H
o
 

bhor, Vérezegények, láhbadozók, sí-E nagyitásokat. Raktáramban fényképészeti cik- Hóros gyermekek részére kiváló er- kek olcsó árban kaphatók. 
sitőszer. o00H0 űm 6 Horona. Felvételek házon hipül! Cégem eddigi jó hirnevére ügyelve arra törekszem, v A v B hogy t. megrendelőim és vevőim teljes megelégedését . mindenkor kiérdemeljem. - A n. é. közönség pártogását 

A, Fényképészeti mikkek kérve, maradtam teljes tisztelettel : 
DDEMETER HORNÉL gyógyszerésznél: á : RÓNA JENŐ fényképész, C ke 
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